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МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
Меры безопасности и инструкции, содержа-
щиеся в данном руководстве, не охватывают 
все возможные ситуации, которые могут 
возникнуть в процессе эксплуатации прибо-
ра. При работе с устройством пользователь 
должен руководствоваться здравым смыс-
лом, быть осторожным и внимательным.

• Производитель не несет ответственности за 
повреждения, вызванные несоблюдением тре-
бований по технике безопасности и правил 
эксплуатации изделия.
• Данный электроприбор представляет собой 
многофункциональное устройство для приго-
товления пищи в бытовых условиях и может 
применяться в квартирах, загородных домах 
или в других подобных условиях непромыш-
ленной эксплуатации. Промышленное или лю-
бое другое нецелевое использование устрой-
ства будет считаться нарушением условий 
надлежащей эксплуатации изделия. В этом 
случае производитель не несет ответственно-
сти за возможные последствия.
• Перед подключением устройства к электро-
сети проверьте, совпадает ли ее напряжение
с номинальным напряжением питания прибо-
ра (см. технические характеристики или завод-
скую табличку изделия).

• Используйте удлинитель, рассчитанный на по-
требляемую мощность прибора – несоответ-
ствие параметров может привести к короткому 
замыканию или возгоранию кабеля.
• Подключайте прибор только к розеткам, име-
ющим заземление, – это обязательное требо-
вание защиты от поражения электрическим 
током. Используя удлинитель, убедитесь, что он 
также имеет заземление.
• Во время работы металлические части при-
бора нагреваются. Не дотрагивайтесь до них 
руками, когда устройство подключено к элек-
тросети. Не включайте прибор без продуктов. 
Никогда не дотрагивайтесь до внутренних по-
верхностей нагретого прибора.
• Продукты могут гореть, поэтому прибор не сле-
дует использовать вблизи или под легко-
воспламеняющимися материалами, например 
занавесками.
• Выключайте прибор из розетки после ис-
пользования, а также во время его очистки или 
перемещения. Извлекайте электрошнур сухи-
ми руками, удерживая его за штепсель, а не
за провод.
• Не протягивайте шнур электропитания в двер-
ных проемах или вблизи источников тепла. Сле-
дите за тем, чтобы электрошнур не перекручи-
вался, не перегибался, не соприкасался с ос-
трыми предметами, углами и кромками мебели.
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! ПОМНИТЕ: Случайное повреждение кабеля 
электропитания может привести к неполад-
кам, которые не соответствуют условиям га-
рантии, а также к поражению электротоком. 
При повреждении шнура питания его замену, 
во избежание опасности, должен производить 
изготовитель, сервисная служба или аналогич-
ный квалифицированный персонал.
• Не оставляйте работающий прибор без при-
смотра. Прибор не предназначен для работы 
с помощью внешнего таймера или отдельной 
системы удаленного управления.

Допускается использование прибора толь-
ко при закрытой крышке.

• Не накрывайте прибор во время работы. Это 
может привести к перегреву и поломке прибора.
• Запрещена эксплуатация прибора на откры-
том воздухе – попадание влаги или посторон-
них предметов внутрь корпуса устройства мо-
жет привести к его серьезным повреждениям.

ВНИМАНИЕ! Во избежание некорректной ра-
боты прибора и возникновения постороннего 
запаха при эксплуатации не допускайте попа-
дания жидких ингредиентов и частиц пищи 
между съемными панелями и корпусом.
• Перед очисткой прибора убедитесь, что он от-
ключен от электросети и полностью остыл. Стро-
го следуйте инструкциям по очистке прибора.

! ЗАПРЕЩАЕТСЯ погружать корпус прибора
в воду или помещать его под струю воды!
• Детям в возрасте 8 лет и старше, а также ли-
цам с ограниченными физическими, сенсор-
ными или умственными способностями или
с недостатком опыта или знаний, можно поль-
зоваться прибором только под присмотром и/
или в том случае, если они были проинструкти-
рованы относительно безопасного использова-
ния прибора и осознают опасности, связанные 
с его использованием. Дети не должны играть с 
прибором. Держите прибор и его сетевой шнур 
в месте недоступном для детей младше 8 лет. 
Очистка и обслуживание устройства не должны 
производиться детьми без присмотра взрослых.
• Упаковочный материал (пленка, пенопласт
и т.д.) может быть опасен для детей. Опасность 
удушения! Храните его в недоступном для де-
тей месте.
• Запрещены самостоятельный ремонт прибо-
ра или внесение изменений в его конструк-
цию. Ремонт прибора должен производиться 
исключительно специалистом авторизован-
ного сервис-центра. Непрофессионально вы-
полненная работа может привести к поломке 
прибора, травмам и повреждению имущества.
ВНИМАНИЕ! Запрещено использование при-
бора при любых неисправностях.
ОСТОРОЖНО! Горячая поверхность!
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Производитель имеет право вносить изме-
нения в конструкцию, комплектацию и тех-

нические характеристики изделия в ходе совер-
шенствования своей продукции без допол-
нительного уведомления об этом. В технических 
характеристиках допускается погрешность ±10 %.

Устройство прибора

1. Корпус прибора  
2. Ручки  
3. Двухуровневый замок  
4. Индикатор питания  
5. Индикатор готовности к работе  
6. Переключатель питания  
7. Кнопки фиксации съемных панелей  
8. Шнур электропитания  
9. Комплекты съемных панелей  
10. Поддон для сбора масла/жира  
11. Отверстия для оттока масла/жира

Технические характеристики

Модель...................................................................... RMB-M608
Мощность........................................................................... 700 Вт  
Напряжение.............................................. 220–240 В, 50 Гц  
Защита от поражения электротоком...........класс I
Защита от перегрева......................................................есть  
Количество комплектов съемных панелей......... 6  
Материал корпуса.............................металл + бакелит  
Материал съемных панелей..............................металл  
Индикатор готовности к работе.............................есть  
Индикатор питания.........................................................есть  
Габаритные размеры
(Ш × В × Г)....................................................240 × 97 × 231 мм  
Вес нетто...............................................................................1,99 кг  
Длина электрошнура...................................................0,8 м  

Комплектация

Минипекарня.......................................................................1 шт.  
Комплект съемных панелей RAMB-01...............1 шт.  
Комплект съемных панелей RAMB-02..............1 шт.
Комплект съемных панелей RAMB-03..............1 шт.  
Комплект съемных панелей RAMB-18...............1 шт.  
Комплект съемных панелей RAMB-12...............1 шт.  
Комплект съемных панелей RAMB-16...............1 шт.  
Поддон для сбора масла/жира...............................1 шт.  
Книга рецептов...................................................................1 шт.  
Руководство по эксплуатации
и гарантийный талон......................................................1 шт.



7

RUS

6

11

5
4

1

2

10

3

7

9

9
8



8

I. ПЕРЕД НАЧАЛОМ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

Аккуратно достаньте изделие и его комплекту-
ющие из коробки.  
Удалите все упаковочные материалы и реклам-
ные наклейки.

Обязательно сохраните на месте преду-
преждающие наклейки, наклейки-указа-

тели (при наличии) и табличку с серийным но-
мером изделия на его корпусе!

После транспортировки или хранения 
при низких температурах необходимо вы-

держать прибор при комнатной температуре 
не менее 2 часов перед включением.

Полностью размотайте электрошнур. Корпус 
прибора протрите влажной тканью. Съемные 
детали промойте мыльной водой, тщательно 
просушите все элементы прибора перед вклю-
чением в сеть электропитания. Установите 
прибор на твердую термостойкую ровную го-
ризонтальную поверхность так, чтобы выходя-
щий из-под крышки горячий пар не попадал 
на обои, декоративные покрытия, электрон-
ные приборы и другие предметы или матери-
алы, которые могут пострадать от повышенных 
влажности и температуры.
Перед использованием убедитесь в том, что 

внешние и видимые внутренние части при-
бора не имеют повреждений, сколов и других 
дефектов.

Прежде чем использовать прибор по на-
значению, обязательно произведите цикл 

нагрева без продуктов (предварительно уста-
новив съемные панели) для удаления техниче-
ской защитной смазки. Затем отключите при-
бор от электросети, дайте остыть и произведите 
очистку панелей согласно разделу «Уход за 
прибором»
Данную процедуру необходимо произвести 
для каждого комплекта съемных панелей.

II. ЭКСПЛУАТАЦИЯ ПРИБОРА

ВНИМАНИЕ! Части прибора могут сильно на-
греваться в процессе работы. Не допускайте 
близко детей.

Замена съемных металлических панелей

1. Откройте крышку прибора.
2. Отодвиньте фиксатор панели на корпусе 
прибора и снимите металлическую панель. По-
вторите действие с другой панелью.
3. Отодвиньте фиксатор и установите выбран-
ную панель в прибор так, чтобы выступы на ней 
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совпали с пазами в корпусе. Отпустите фикса-
тор. Повторите действие с другой панелью.

ВНИМАНИЕ! Обязательно отодвигайте фик-
сатор перед установкой сменной панели,
не надавливайте на нее! Установка панели
с  усилием может привести к поломке фиксато-
ра и выпадению панелей!

! ЗАПРЕЩАЕТСЯ проводить замену метал-
лических панелей, если прибор подключён
к электросети

Использование прибора

! ЗАПРЕЩАЕТСЯ использовать прибор без 
установленных панелей.
1. Подключите прибор к электросети.
2. Переведите переключатель питания на кор-
пусе в положение «I». Загорится индикатор 
питания. Когда прибор достигнут нужной тем-
пературы, загорится индикатор готовности
к работе.

Для достижения оптимального результата 
производите закладку продуктов, когда за-

горается индикатор готовности к работе!
Продукт обязательно должен быть размо-
роженным.  

Не используйте продукты с большим содер-
жанием воды, удалите лишнюю влагу перед 
началом приготовления. Большое количество 
выделяющейся из продукта воды может при-
вести к перегреву и выходу прибора из строя.
3. Откройте крышку прибора. В зависимости 
от вида установленных панелей положите на 
нижнюю нагревающую поверхность ингреди-
енты. Следите за тем, чтобы емкости панелей 
не переполнялись.

Антипригарное покрытие панелей позво-
ляет готовить без использования масла. 

Однако при желании вы можете нанести на ра-
бочую поверхность панелей небольшое коли-
чество растительного или сливочного масла.
4. Расположите поддон для сбора масла/жира 
под минипекарню, как показано на схеме ниже:
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5. Прижмите продукты верхней панелью
до щелчка механизма блокировки крышки.

Для вашего удобства прибор оснащен 
двухуровневым замком, который позволя-

ет варьировать толщину закладки продукта.
ВНИМАНИЕ! Не прилагайте чрезмерных уси-
лий, это может привести к поломке! Если раз-
мер продукта превышает емкость панелей, 
уменьшите порцию.
6. Во время приготовления индикатор готовно-
сти к работе будет периодически загораться. 
Время приготовления определяется согласно 
рецепту, видом продукта и вашим вкусом.

В процессе приготовления некоторых про-
дуктов выделяющиеся жир/масло или жид-

кие ингредиенты могут протекать под пане-

ли прибора. Это не является неисправностью.
7. Через некоторое время откройте крышку 
прибора. Извлеките готовое блюдо, исполь-
зуя деревянные или силиконовые кухонные
лопатки.
8. После приготовления переведите переклю-
чатель питания на корпусе в положение «О»
и отключите прибор от электросети. Очистите 
его в соответствии с рекомендациями раздела 
«Уход за прибором».

III. СОВЕТЫ ПО ПРИГОТОВЛЕНИЮ
Ошибки при приготовлении и способы
их устранения
В представленной ниже таблице собраны ти-
пичные ошибки, допускаемые при приготовле-
нии пищи в минипекарнях, рассмотрены воз-
можные причины и пути решения.

ВЕРХНЯЯ ЧАСТЬ ПРОДУКТА ПРОПЕКАЕТСЯ/
ПРОЖАРИВАЕТСЯ МЕНЬШЕ НИЖНЕЙ

Возможные
причины Способы решения

Долгая закладка 
продукта

Для равномерного приготовле-
ния с обеих сторон производите 
закладку продукrов быстро и сра-
зу закрывайте минипекарню 
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Возможные
причины Способы решения

Блюдо готовится при 
открытой крышке Готовые при закрытой крышке  

Продукт помещен
на холодную панель

Выкладывайте продукт на разо-
гретую панель

Не соблюдается время 
приготовления

Соблюдайте рекомендации по 
приготовлению 

БЛЮДО НЕ ПРИГОТОВИЛОСЬ ДО КОНЦА

Возможные
причины Способы решения

Открывание мини-
пекарни в процессе 
приготовления

В процессе приготовления 
старайтесь не открывать крышку 
прибора раньше рекомендуе-
мого времени 

Недостаточное коли-
чество продукта Увеличьте закладку продукта 

Тесто неправильно 
приготовлено

Соблюдайте рекомендации
по приготовлению 

Возможные
причины Способы решения

Продукт без масла. 
Панель не смазана 

Смажьте маслом продукт
или панель 

Нарушены рекоменда-
ции приготовления 
продукта

Соблюдайте рекомендации
по времени приготовления

Возможные
причины Способы решения

Продукт без масла.
Приготовление при 
открытой крышке
без масла 

Смажьте маслом продукт или 
панель. Готовьте при закрытой 
крышке

Слишком длительное 
время приготовления 

Соблюдайте рекомендации
по времени приготовления

Продукт помещен на 
холодную панель 

Выкладывайте продукт на разо-
гретую панель 

БЛЮДО ПРИГОРАЕТ 

БЛЮДО ПЕРЕСЫХАЕТ 
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Возможные
причины Способы решения

Слишком много 
жидкого продукта 
выложено на панель 

Уменьшите закладку продукта. 
Измените консистенцию (сделай-
те продукт более густым) 

ПРОДУКТ ВЫТЕКАЕТ

Протирайте корпус прибора влажной мягкой 
тканью, следя за тем, чтобы влага не попадала 
внутрь прибора.

! ЗАПРЕЩАЕТСЯ помещать корпус прибора, 
штепсель и шнур электропитания под струю 
воды или погружать их в воду. 

! ЗАПРЕЩАЕТСЯ использовать при очистке 
губки с абразивным жестким покрытием и лю-
бые химически агрессивные или другие ве-
щества, не рекомендованные для применения
с предметами, контактирующими с пищей. Ис-
пользуйте только мягкую сторону губки!

В процессе приготовления жир и масло стека-
ют через специальные желоба в панелях в под-
дон. Поддон и панели очищайте после каждого 
использования с обеих сторон, промывая в те-
плой воде с использованием мягкого моющего 
средства. Не используйте для очистки метал-
лических панелей посудомоечную машину. 

Хранение и транспортировка 

Перед хранением и повторной эксплуатаци-
ей очистите и полностью просушите все части 
прибора. Храните прибор в сухом вентилируе-

IV. УХОД ЗА ПРИБОРОМПРОДУКТ ПРИЛИПАЕТ 

Возможные
причины Способы решения

Овощи слишком 
толсто нарезаны либо 
выложены на холод-
ную панель.  
Длительное приготов-
ление без масла 

Соблюдайте рекомендации по 
приготовлению. Предварительно 
разогрейте панель и выклады-
вайте продукт, смазанный маслом

Мясо выложено на 
раскаленную панель 
без масла (масло от-
суrствует в маринаде 
для мяса) 

Рыба выложена на 
раскаленную/холод-
ную панель без масла 
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мом месте вдали от нагревательных приборов 
и попадания прямых солнечных лучей. 
При транспортировке и хранении запрещается 
подвергать прибор механическим воздействи-
ям, которые могут привести к повреждению 
прибора и/или нарушению целостности упа-
ковки. Необходимо беречь упаковку прибора 
от попадания воды и других жидкостей.

V. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ АКСЕССУАРЫ

Приобрести дополнительные съемные панели 
к минипекарне RMB-M608 и узнать о новинках 
продукции RED SOLUTION можно а сайте www.
redsolution.company либо в магазинах офици-
альных дилеров.

RAMB-01 Сэндвич RAMB-02 Венские вафли

RAMB-03 Гриль RAMB-04 Квадрат. Печенье, 
бисквиты, пирожки

RAMB-05 Пончики.
Пончики, печенье

RAMB-07 Треугольник.
Печенье, пряники,
сырники
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RAMB-08 Крендель малый. 
Крендельки, печенье,
крекеры

RAMB-09 Палочки.
Пряники, печенье,
бисквиты

RAMB-11 Пирожки.
Сочни, пирожки, печенье, 
пряники, сырники

RAMB-12 Голландские вафли.
Тонкие вафли, крекеры 

RAMB-13 Мини-вафли.
Вафли, печенье

RAMB-14 Домик.
Фигурные пряники, 
печенье 

RAMB-15 Круг. 
Печенье, пряники, бисквит-
ные пирожные

RAMB-16 Пицца. 
Пицца, пироги из слоеного 
теста, запеканки 
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RAMB-17 Омлет.
Омлет, пироги из слое-
ного теста, запеканки

RAMB-18 Орешки.
Печенье со сладкой или со-
леной начинкой

RAMB-19 Тонкие вафли.
Вафельные трубочки

RAMB-20 Гонконгские
вафли

RAMB-21 Сосиски в тесте.
Тосты, печенье, выпечка из 
слоеного теста, француз-
ский тост

RAMB-22 Чуррос.
Чуррос, печенье
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Если неисправность устранить не удалось, 
обратитесь в авторизованный сервисный 

центр.

VII. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

На данное изделие предоставляется гарантия 
сроком на 12 месяцев с момента его приобрете-
ния или с даты изготовления изделия (если дату 
продажи определить невозможно). В тече-
ние гарантийного периода изготовитель обя-
зуется устранить путём ремонта, замены дета-
лей или замены всего изделия любые завод-
ские дефекты.
Гарантия вступает в силу только в том случае, 
если дата покупки подтверждена печатью ма-
газина и подписью продавца на оригинальном 
гарантийном талоне. Настоящая гарантия при-
знаётся лишь в том случае, если изделие при-
менялось в соответствии с руководством по 
эксплуатации, не ремонтировалось, не разби-
ралось и не было повреждено в результате не-
правильного обращения с ним, а также сохра-
нена полная комплектность изделия. Данная 

VI. ПЕРЕД ОБРАЩЕНИЕМ В СЕРВИС-ЦЕНТР

Неисправность Возможная причина Способ
устранения

Индикаторы 
не загораются, 
панели не нагре-
ваются

Шнур электропита-
ния не подсоединен 
к электросети

Подсоедините 
шнур питания 
прибора к 
электросети 

В электророзетке 
отсутавует напря-
жение 

Подключите 
прибор к 
исправ-ной 
электроро-
зетке 

Во время работы   
появился запах 
пластика

Прибор перегрелся 

Сократите 
время непре-
рывной работы 
прибора. 
Увеличьте ин-
тервалы между 
включениями

Прибор новый, запах 
исходит от защитно-
го покрытия	

Проведите 
тщательную 
очиаку прибо-
ра (см. «Уход 
за прибором»). 
Запах исчезнет 
после несколь-
ких включений 
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гарантия не распространяется на естествен-
ный износ изделия. Настоящая гарантия не 
распространяется на изделия, используемые 
в промышленных и/или коммерческих целях.
Гарантия не распространяется на изделия с 
повреждениями, вызванными:
• неправильной эксплуатацией, небрежным 
обращением, неправильным подключением, 
несоблюдением прилагаемого руководства;
• механическими, тепловыми и иными повреж-
дениями, возникшими по причине неправиль-
ной эксплуатации, небрежного отношения или 
несчастного случая;
• несвоевременной очисткой фильтров, пы-
лесборников и других частей и аксессуаров, 
требующих периодической очистки и замены;
• попаданием внутрь посторонних предметов, 
жидкостей, насекомых, грызунов и т. д.;
• повреждением электрических шнуров;
• подключением в сеть с напряжением, отлич-
ным от указанного в правилах эксплуатации на 
изделие, или если параметры питающей сети 
не соответствуют стандартным;
• неквалифицированным ремонтом и другими 
вмешательствами, повлёкшими изменения 
конструкции изделия;
• изменением или удалением серийного номе-
ра, или если серийный номер неразборчиво 
напечатан.

Гарантия не распространяется на узлы, ме-
ханизмы и аксессуары, имеющие срок есте-
ственного износа (щётки для пылесосов, ме-
таллические чаши мультиварок и формы для 
выпекания с антипригарным покрытием, сет-
ка-нож для соковыжималок, ножи, мешки-пы-
лесборники, сменные фильтры, шампуни, жид-
кости и т. д.), а также на аккумуляторы и батареи 
питания. В соответствии с руководством по 
эксплуатации под действие гарантии не под-
падают работы по периодическому обслужи-
ванию изделия. 
Срок службы изделия и срок действия гаран-
тийных обязательств на него исчисляются со 
дня продажи или с даты изготовления изделия 
(в случае, если дату продажи определить не-
возможно).
Дату изготовления прибора можно найти в 
серийном номере, расположенном на иден-
тификационной наклейке на корпусе изделия. 
Серийный номер состоит из 13 знаков. 6-й и 7-й 
знаки обозначают месяц, 8-й — год выпуска 
устройства.

1 — месяц производства (01 — январь, 02 — февраль... 12 — декабрь), 
2 — год производства (1 — 2021 г., 2 — 2022 г.... 0 — 2030 г.),

 3 — серийный номер модели.

Установленный производителем срок службы 
прибора составляет 3 года со дня его приобре-
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тения при условии, что эксплуатация изделия 
производится в соответствии с данным руко-
водством, применимыми техническими стан-
дартами и при соблюдении условий гарантий-
ного обслуживания.

Упаковку, руководство пользователя,
а также сам прибор необходимо ути-
лизировать в соответствии с местной 
программой по переработке отходов. 

После окончания срока службы не выбрасы-
вайте прибор вместе с бытовыми отходами. 
Передайте его в специализированный пункт 
для дальнейшей утилизации. Проявите заботу 
об окружающей среде. Отходы, образующие-
ся при утилизации изделий, подлежат обяза-
тельному сбору с последующей утилизацией в 
установленном порядке и в соответствии с дей-
ствующими требованиями и нормами отрасле-
вой нормативной документации, в том числе в 
соответствии с СанПиН 2.1.7.1322-03 «Гигиениче-
ские требования к размещению и обезврежи-
ванию отходов производства и потребления».
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ҚАУІПСІЗДІК ШАРАЛАРЫ
Осы нұсқаулықтағы қауіпсіздік шаралары 
мен нұсқаулар құрылғыны пайдалану кезін-
де туындауы мүмкін барлық жағдайларды 
қамтымайды. Құрылғыны пайдалану кезін-
де пайдаланушы парасаттылықты, сақтықты 
және мұқияттылықты қолдануы керек.

• Өндіруші бұйымға арналған қауіпсіздік талап-
тары мен пайдалану ережелерін сақтамау сал-
дарынан болған зақым үшін жауапты емес.
• Бұл электр құрылғысы үйде тамақ дайында-
уға арналған көп функциялы құрылғы болып 
табылады және оны пәтерлерде, саяжайлар-
да немесе басқа ұқсас өндірістік емес жұмыс 
жағдайларында пайдалануға болады. Құрылғы-
ны өнеркәсіптік немесе кез келген басқа дұрыс 
пайдаланбау өнімнің дұрыс жұмыс істеу шарт-
тарын бұзу болып саналады. Бұл жағдайда өн-
діруші ықтимал салдарларға жауапты емес.
• Құрылғыны желіге қоспас бұрын оның кернеуі 
құрылғының номиналды қуат кернеуіне сәйкес 
келетінін тексеріңіз (техникалық сипаттамалар-
ды немесе өнімнің атауы тақтасын қараңыз).
• Құрылғының қуат тұтынуына есептелген 
ұзартқыш сымды пайдаланыңыз - параметр-
лердің сәйкес келмеуі кабельдегі қысқа тұй-
ықталуға немесе өртке әкелуі мүмкін.
• Құрылғыны тек жерге қосылған розеткаларға 

қосыңыз - бұл электр тогының соғуынан қорға-
удың міндетті талабы. Ұзартқыш сымды пайда-
ланған кезде оның да жерге қосылғанына көз 
жеткізіңіз.
• Құрылғының металл бөліктері жұмыс кезін-
де қызады. Құрылғы розеткаға қосылған кезде 
оларды қолыңызбен ұстамаңыз. Құралды та-
мақсыз қоспаңыз. Құрал ыстық кезде оның ішкі 
жағын ешқашан ұстамаңыз.
• Тағам жанып кетуі мүмкін, сондықтан құрылғы-
ны перделер сияқты жанғыш заттардың жанын-
да немесе астында қолданбаңыз.
• Құралды пайдаланғаннан кейін және оны та-
залағанда немесе жылжытқанда электр желісі-
нен ажыратыңыз. Қуат сымын құрғақ қолмен 
сымнан емес, ашасынан ұстаңыз.
• Қуат сымын есік саңылаулары арқылы неме-
се жылу көздерінің жанынан өткізбеңіз. Қуат 
сымының бұралмауын, майыспауын немесе 
жиһаздың үшкір заттарына, бұрыштарына не-
месе жиектеріне тиіп кетпеуіне көз жеткізіңіз.

! ЕСТЕ БОЛЫҢЫЗ: Қуат сымының кездейсоқ 
зақымдануы кепілдікке жатпайтын ақауларға 
және электр тогының соғуына әкелуі мүмкін. 
Қуат сымы зақымдалған болса, қауіпті бол-
дырмау үшін оны өндіруші, оның қызмет көр-
сету агенті немесе соған ұқсас біліктілігі бар 
адамдар ауыстыруы керек.
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• Жұмыс істеп тұрған құрылғыны қараусыз қал-
дырмаңыз. Құрылғы сыртқы таймер немесе 
бөлек қашықтан басқару жүйесі арқылы жұмыс 
істеуге арналмаған.
Құрылғыны тек қақпағы жабық күйде пайдала-
нуға болады.
• Жұмыс кезінде құрылғыны жаппаңыз. Бұл 
құрылғының қызып кетуіне және зақымдалуына 
әкелуі мүмкін.
• Құрылғыны ашық ауада пайдаланбаңыз — 
құрылғының корпусына түсетін ылғал немесе 
бөгде заттар елеулі зақым келтіруі мүмкін.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Құрылғының дұрыс жұ-
мыс істемеуіне және жұмыс кезінде бөгде иі-
стердің пайда болуына жол бермеу үшін алын-
балы панельдер мен корпус арасына сұйық 
ингредиенттер, бөлшектер немесе тағам түсуі-
не жол бермеңіз.

• Құрылғыны тазалау алдында оның қуат көзі-
нен ажыратылғанына және толық суығанына 
көз жеткізіңіз. Құрылғыны тазалау нұсқауларын 
қатаң орындаңыз.
! Құрылғы корпусын суға батырмаңыз немесе 
ағын судың астына қоймаңыз!
• 8 жастан асқан және одан жоғары жастағы ба-
лалар, сондай-ақ физикалық, сенсорлық немесе 
ақыл-ой қабілеттері шектеулі немесе тәжірибесі 
мен білімі жоқ адамдар құрылғыны бақылауда 

және/немесе құрылғыны қауіпсіз пайдалану 
және оны пайдаланумен байланысты қауіптерді 
түсіну туралы нұсқау алған жағдайда ғана пай-
далана алады. Балалар құрылғымен ойнама-
уы керек. Құрылғыны және оның қуат сымын 
8 жасқа толмаған балалардың қолы жетпейтін 
жерде сақтаңыз. Тазалауды және пайдала-
нушыға техникалық қызмет көрсетуді ересек-
тердің қарауынсыз балалар орындамауы керек.
• Орау материалы (пленка, полистирол, т.б.) 
балалар үшін қауіпті болуы мүмкін. Тұншығу 
қаупі! Оны балалардың қолы жетпейтін жерде 
сақтаңыз.
• Құрылғыны рұқсатсыз жөндеуге немесе оның 
дизайнын өзгертуге тыйым салынады. Құрылғы-
ны жөндеуді тек уәкілетті қызмет көрсету орта-
лығының маманы жүргізуі керек. Кәсіби емес 
жұмыс құрылғының зақымдалуына, жарақатқа 
және мүліктің бұзылуына әкелуі мүмкін.

ЕСКЕРТУ! Қандай да бір ақаулар болса, 
құрылғыны пайдаланбаңыз.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Ыстық бет!
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Техникалық сипаттамалар
Улгі ..............................................................................  RMB-M608  
Куаты...................................................................................... 700 Вт  
Кернеуі ........................................................  220–240 В, 50 Гц  
Электр тоғымен
зақымданудан қорғау......................................... 1 дәреже  
Қызып кетуден сақтау.................................................... бар  
Ауыстырылатын панельдер
жиынтығының саны ..............................................................  6  
Корпус материалы..........................  металл + бакелит  
Ауыстырылатын панельдер
материалы......................................................................  металл  
Жұмысқа даярлық индикаторы.............................. бар  
Жұмыс индикаторы.......................................................... бар  
Габаритті өлшемдері  
(еңі × биіктігі × ұзындығы...............240 × 231 × 97 мм  
Таза салмағы ..................................................................  1,99 кг  
Электр бау ұзындығы ................................................. 0,8 м  

Жабдық

Шағын наубайхана...................................................... 1 дана
RAMB-01
алынбалы панельдер жинағы............................ 1 дана
RAMB-02
алынбалы панельдер жинағы............................ 1 дана
RAMB-03
алынбалы панельдер жинағы............................ 1 дана
RAMB-18
алынбалы панельдер жинағы............................ 1 дана
RAMB-12
алынбалы панельдер жинағы............................ 1 дана
RAMB-16
алынбалы панельдер жинағы............................ 1 дана
Бұлғағышты бекітуге арналған адаптер.... 1 дана
Май/май жинау науасы............................................ 1 дана
Рецепт кітапшасы......................................................... 1 дана
Пайдаланушы нұсқаулығы
және кепілдік картасы.............................................. 1 дана

Өндіруші өз өнімдерін жақсарту барысында 
қосымша ескертусіз өнімнің дизайнына, кон-

фигурациясына және техникалық сипаттамала-
рына өзгерістер енгізуге құқылы. Техникалық си-
паттамалар ±10% қатеге жол береді.



22

Құрылғы құрылымы

1. Корпус
2. Туткалар
3. Екідарежелі кульіп
4. Жумыс индикаторы
5. Жумыска дарлық индикаторы
6. Куат қосқышын

7. Ауыстырылатын панельдерді белгілеу
    батырмалары
8. Электр коректендіру бауы
9. Панельдер жиынтығы
10. Майды жинауға арналған алмалы-салмалы
     түпқойма
11. Күнбағыс майы/май ағуға арналған тесік 
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I. ПАЙДАЛАНУ АЛДЫНДА

Өнімді және оның құрамдастарын қораптан 
абайлап алыңыз.
Барлық орауыш материалдар мен жарнамалық 
жапсырмаларды алып тастаңыз.

Өнімнің корпусындағы ескерту жапсырма-
ларын, индикатор жапсырмаларын (бар 

болса) және сериялық нөмір тақтайшасын ор-
нында ұстаңыз!

Төмен температурада тасымалдағаннан 
немесе сақтағаннан кейін құрылғыны қо-

сар алдында оны бөлме температурасында 
кемінде 2 сағат ұстаңыз.
Қуат сымын толығымен босатыңыз. Құрылғы 
корпусын дымқыл шүберекпен сүртіңіз. Алына-
тын бөлшектерді сабынды сумен жуыңыз, қуат 
көзіне қоспас бұрын құрылғының барлық эле-
менттерін мұқият құрғатыңыз. Қақпақ астынан 
шығатын ыстық бу жоғары ылғалдылық пен 
температура әсерінен тұсқағаздарға, сәндік 
жабындарға, электронды құрылғыларға және 
басқа заттарға немесе материалдарға түспеуі 
үшін құрылғыны қатты, ыстыққа төзімді, тегіс 
көлденең бетке қойыңыз.
Қолданар алдында құрылғының сыртқы және 
көрінетін ішкі бөліктерінің зақымданбағаны-
на, сынбағанына немесе басқа ақаулары бар 
екеніне көз жеткізіңіз.

9
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Құралды өз мақсатына сай пайдаланбас 
бұрын, техникалық қорғаныс майды кетіру 

үшін өнімсіз (алынбалы панельдерді орнатқан-
нан кейін) қыздыру циклін орындауды ұмыт-
паңыз. Содан кейін құрылғыны қуат көзінен 
ажыратыңыз, оны суытыңыз және «Құрылғыға 
күтім жасау» бөліміне сәйкес панельдерді таза-
лаңыз.

Бұл процедура алынбалы панельдердің әрбір 
жиынтығы үшін орындалуы керек.

II. ҚҰРЫЛҒЫНЫҢ ЖҰМЫСЫ

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Құрылғының бөліктері 
жұмыс кезінде қатты қызып кетуі мүмкін. Бала-
ларды алыс ұстаңыз.

Алынбалы металл панельдерді ауыстыру

1. Құрылғының қақпағын ашыңыз.
2. Панель ұстағышын құрылғы корпусындағы 
жылжытыңыз және металл панельді алыңыз. 
Басқа панельмен әрекетті қайталаңыз.
3. Ұстағышты жылжытып, таңдалған панельді 
құрылғыға ондағы шығыңқы жерлер корпу-
стағы ойықтарға сәйкес келетіндей етіп орна-
тыңыз. Ұстағышты босатыңыз. Басқа панельмен 
әрекетті қайталаңыз.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Ауыстыру панелін ор-
натпас бұрын ұстағышты жылжытуды ұмыт-
паңыз, оны баспаңыз! Панельді орнату күшпен 
ұстағыштың сынуы және панельдердің құлап 
кетуі мүмкін!

Құрылғы жалғанған болса, металл панель-
дерді алмаңыз қуат көзіне

Құралды пайдалану

Панельдер орнатылмай, құрылғыны қол-
данбаңыз.

1. Құрылғыны қуат көзіне қосыңыз.
2. Корпустағы қуат қосқышын «I» күйіне 
бұраңыз. Қуат индикаторы жанады. Құрал қа-
жетті температураға жеткенде, «пайдалануға 
дайын» индикаторы жанады.

Жақсы нәтиже алу үшін «пайдалануға дай-
ын» индикаторы жанған кезде ингреди-

енттерді тағамға салыңыз!

Тамақты жібіту керек.
Құрамында суы көп тағамды пайдаланбаңыз; 
пісіру алдында артық ылғалды кетіріңіз. Та-
мақтан бөлінген судың көп мөлшері құрылғы-
ның қызып кетуіне және істен шығуына әкелуі 
мүмкін.
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3. Құрылғының қақпағын ашыңыз. Орнатылған 
панельдердің түріне байланысты ингредиент-
терді төменгі қыздыру бетіне қойыңыз. Панель-
дік контейнерлердің толып кетпеуіне көз жет-
кізіңіз.

Панельдердің жабыспайтын жабыны май-
ды пайдаланбай пісіруге мүмкіндік береді. 

Дегенмен, қаласаңыз, панельдердің жұмыс 
бетіне аз мөлшерде көкөніс немесе сары май 
жағуға болады.
4. Май/май жинау науасын төмендегі диаграм-
мада көрсетілгендей шағын наубайхана астына 
қойыңыз:

5. Тағамды үстіңгі панельмен басыңыз қақпақты 
бекіту механизмі сырт еткенше.

Сізге ыңғайлы болу үшін құрылғы өнімнің 
қалыңдығын өзгертуге мүмкіндік беретін 

екі деңгейлі құлыппен жабдықталған.
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Шамадан тыс күш қол-
данбаңыз, бұл сынуға әкелуі мүмкін! Өнімнің 
өлшемі панельдердің сыйымдылығынан асып 
кетсе, бөлікті азайтыңыз.
6. Пісіру кезінде пайдалануға дайын индикатор 
мезгіл-мезгіл жанады. Пісіру уақыты рецепт-
ке, өнім түріне және сіздің дәміңізге сәйкес 
анықталады.

Кейбір өнімдерді пісіру кезінде боса-
тылған май/май немесе сұйық ингреди-

енттер құрылғының панельдерінің астынан 
ағып кетуі мүмкін. Бұл ақаулық емес.
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7. Біраз уақыттан кейін құрылғының қақпағын 
ашыңыз. Ағаш немесе силикон ас үй шпатель-
дерін пайдаланып дайын тағамды алыңыз.
8. Пісіргеннен кейін корпустағы қуат қосқышын 
«O» күйіне бұраңыз және құрылғыны қуат көзі-
нен ажыратыңыз. Оны «Құралды күту» бөлімін-
дегі ұсыныстарға сәйкес тазалаңыз.

III. ПІСІРУ КЕҢЕСТЕРІ
Пісірудегі қателіктер және оларды қалай түзе-
туге болады
Төмендегі кестеде шағын наубайханаларда 
пісіру кезінде жіберілетін әдеттегі қателер, 
ықтимал себептер мен шешімдер бар.

ӨНІМДІҢ ЖОҒАРҒЫ БӨЛІГІ ТӨМЕНГІНЕН АЗ 
ПІСІРІЛГЕН/ҚУЫРЫЛҒАН

Ықтимал себептері Шешімдері

Өнімді ұзақ орнала-
стыру

Екі жағынан біркелкі пісіру үшін 
тағамды жылдам салып, шағын 
наубайхананы дереу жабыңыз.

Дайындық барысында 
шағын наубайхана 
ашу

Пісіру процесінде құрылғының 
қақпағын ұсынылған уақыттан 
бұрын ашпауға тырысыңыз.

Ықтимал себептері Шешімдері

Өнімнің жеткіліксіз 
саны Өнім бетбелгісін көбейтіңіз

Қамыр дұрыс дайын-
далмаған Пісіру нұсқауларын орындаңыз

ТАҒАМ ТОЛЫҚ ПІСІРМЕГЕН

Ықтимал себептері Шешімдері

Ыдыс қақпағы ашық 
күйде дайындалады. Қақпағы жабық күйде дайын

Өнім суық панельге 
орналастырылған

Өнімді қыздырылған панельге 
қойыңыз

Пісіру уақыты ескеріл-
мейді Пісіру нұсқауларын орындаңыз
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ЫДЫС ЖАНУДА

Ықтимал себептері Шешімдері

Майсыз өнім. Панель 
дақ емес

Өнімді немесе панельді маймен 
майлаңыз

Өнімді дайындау 
бойынша ұсыныстар 
бұзылған

Пісіру уақыты бойынша ұсыны-
старды орындаңыз

ЫДЫС КЕПТІРУ

Ықтимал себептері Шешімдері

Майсыз өнім. Қақпағы 
ашық күйде майсыз 
пісіру.

Тағамды немесе панельді 
майлаңыз. Қақпағы жабық күйде 
пісіріңіз.

Пісіру уақыты тым ұзақ Пісіру уақыты бойынша ұсыны-
старды орындаңыз

Өнім суық панельге 
орналастырылған

Өнімді қыздырылған панельге 
қойыңыз

ӨНІМ ТАБАҚТАР

Ықтимал себептері Шешімдері

Көкөністер тым қалың 
кесілген немесе 
салқын табаққа са-
лынған.
Майсыз ұзақ пісіру

Пісіру нұсқауларын орындаңыз. 
Панельді алдын ала қызды-
рып, маймен майланған өнімді 
салыңыз

Етті майсыз ыстық 
табаққа салады (ет ма-
ринадында май жоқ) Пісіру нұсқауларын орындаңыз. 

Панельді алдын ала қызды-
рып, маймен майланған өнімді 
салыңызБалық майсыз ыстық/

суық панельге қой-
ылады.

ӨНІМ ШЫҒУДА

Ықтимал себептері Шешімдері

Панельге тым көп 
сұйық өнім орналасты-
рылған.

Өнімнің мөлшерін азайтыңыз. 
Консистенцияны өзгертіңіз 
(өнімді қалыңырақ етіңіз).
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IV. ҚҰРАЛҒА КҮТІМ КӨРСЕТУ

Құрылғының ішіне ылғал түспейтініне көз жет-
кізіп, құрылғының корпусын дымқыл жұмсақ 
шүберекпен сүртіңіз.

Құрылғының корпусын, ашасын немесе 
қуат сымын ағынды судың астына қоюға 

немесе суға батыруға болмайды.

Тазалау кезінде тағаммен жанасатын зат-
тарға абразивті губкаларды немесе кез 

келген химиялық агрессивті немесе басқа зат-
тарды қолданбаңыз. Губканың жұмсақ жағын 
ғана қолданыңыз!

Пісіру кезінде май мен май панельдердегі ар-
найы ойықтар арқылы науаға ағады. Науаны 
және панельдерді әр қолданғаннан кейін екі 
жағынан тазалап, жұмсақ жуғыш затпен жылы 
сумен шайыңыз. Металл панельдерді тазалау 
үшін ыдыс жуғышты пайдаланбаңыз.

Сақтау және тасымалдау

Сақтау және қайта пайдалану алдында 
құрылғының барлық бөліктерін толығымен 
тазалап, құрғатыңыз. Құрылғыны жылыту 
құрылғылары мен тікелей күн сәулесінен алыс, 
құрғақ, желдетілетін жерде сақтаңыз.

Тасымалдау және сақтау кезінде құрылғыны 
зақымдауы және/немесе қаптаманың тұта-
стығын бұзуы мүмкін механикалық әсерлерге 
ұшыратпаңыз. Құрылғының қаптамасын судан 
және басқа сұйықтықтардан қорғаңыз.

V. ҚОСЫМША АКСЕССУАРЛАР

RMB-M608 шағын наубайханасы үшін қосым-
ша алынбалы панельдерді сатып алуға және 
жаңа RED SOLUTION өнімдері туралы www.
redsolution.company веб-сайтынан немесе 
ресми дилерлер дүкендерінен біле аласыз.

RAMB-08 Крендель малый. 
Прецельдер, печенье, кре-
керлер

RAMB-09 Палочки.
Зімбір, печенье, печенье
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RAMB-11 Пирожки.
Сочни, пирогтар, печенье, 
пряниктер, сырники

RAMB-12 Голландские вафли.
Жұқа вафли, крекер

RAMB-13 Мини-вафли.
Вафли, печенье

RAMB-14 Домик.
Пішінді пряник, печенье

RAMB-15 Круг. 
Печенье, пряник, губка торт-
тары

RAMB-16 Пицца. 
Пицца, қатпарлы пирогтар, 
кастрюльдер

RAMB-17 Омлет.
Омлет, қатпарлы пирогтар, 
кастрюльдер

RAMB-18 Орешки.
Тәтті немесе тұзды салмасы 
бар печенье
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RAMB-19 Тонкие вафли.
Вафельді орамдар

RAMB-20 Гонконгские
вафли

RAMB-21 Сосиски в тесте.
Тост, печенье, қатпарлы қа-
мыр, француз тосты

RAMB-22 Чуррос.
Чуррос, печенье

VI. ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ ОРТАЛЫҒЫНА ХАБАР-
ЛАС БҰРЫН

Бұзылыс Ықтимал себептер Емдеу

Индикаторлар 
жанбайды, 
панельдер қыз-
байды

Қуат сымы қуат көзі-
не қосылмаған

Құрылғының 
қуат сымын 
қуат көзіне 
қосыңыз

Қуат розеткасында 
кернеу жоқ

Құрылғыны 
жұмыс істейтін 
розеткаға 
қосыңыз

Жұмыс кезінде 
пластик иісі 
пайда болды

Құрылғы қызып кетті

Құрылғы-
ның үздіксіз 
жұмыс істеу 
уақытын азай-
тыңыз. Қосу 
арасындағы 
аралықтарды 
көбейтіңіз

Құрылғы жаңа, иіс 
қорғаныс жабы-
нынан шығады

Құрылғы-
ны мұқият 
тазалаңыз 
(«Құралды 
күту» бөлімін 
қараңыз). 
Бірнеше рет 
қосқаннан кей-
ін иіс жоғалады
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VII. КЕПІЛДІК

Кепілдік талоны қолдану нұсқаулығының 
соңында орналасқан!

Осы бұйымға сатып алынған сәттен 12 ай 
мерзіміне кепілдік беріледі. Өндіруші кепілдік 
кезеңі ішінде жөндеу, бөлшектерді ауыстыру 
немесе бүкіл бұйымды ауыстыру жолымен кез 
келген зауыттық ақауларды жоюға міндетте-
неді. Кепілдік тек сатып алу күні түпнұсқалық 
кепілдік талонында дүкен мөрімен және са-
тушы қолымен расталған жағдайда ғана күшіне 
енеді. Осы кепілдік тек бұйым пайдалану бой-
ынша нсұқаулыққа сәйкес қолданылған, жөн-
делмеген, бұзылмаған және онымен дұрыс жұ-
мыс істемеу нәтижесінде зақымданбаған, 
сонымен қатар бұйымның толық жинағы 
сақталған жағдайда танылады. Осы кепілдік 
бұйымның табиғи тозуына және шығын мате-
риалдарына таралмайды (сүзгілер және т. б.). 
Бұйымның қызмет мерзімі мен кепілдік міндет-

Мәселе шешілмесе, уәкілетті қызмет көр-
сету орталығына хабарласыңыз.

темелердің жарамдылық мерзімі өндірілген 
кезден бастап немесе бұйым жасалған кезден 
бастап есептеледі (егер сатылған күнін анықтау 
мүмкін болмаса). Аспаптың өндірілген кезі бұй-
ым корпусындағы сәйкестендіру жапсырма-
сында орналасқан сериялық нөмірден табуға 
болады. Сериялық нөмір 13 белгіден тұрады. 
6-ші және 7-шы белгілер айды, 8-ші — құрылғы 
шыққан жылды білдіреді.

1 – өндірілген ай (01 – қаңтар, 02 – ақпан... 12 – желтоқсан),
2 - шығарылған жылы (1 - 2021, 2 - 2022... 0 - 2030),

 3—үлгінің сериялық нөмірі.

Өндіруші белгілеген құрылғының қызмет ету 
мерзімі өнім осы нұсқаулыққа, қолданыстағы тех-
никалық стандарттарға сәйкес және кепілдік қы-
змет көрсету шарттарына сәйкес пайдаланылған 
жағдайда сатып алынған күннен бастап 3 жылды 
құрайды.

КЕПІЛДІК ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУДІҢ ШАРТТАРЫ 
Осы бағдарлама тауар сатылған күннен 12 ай 
ішінде кепілдік міндеттемелерді қамтиды не-
месе өндірілген кезден есептеледі (егер сату 
күнін анықтау мүмкін болмаса). Аспаптың өн-
дірілген кезі бұйым корпусындағы сәйкестен-
діру жапсырмасында орналасқан сериялық 
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нөмірден табуға болады. Сериялық нөмір 13 
белгіден тұрады. 6-ші және 7-шы белгілер 
айды, 8-ші – құрылғы шыққан жылды білдіреді. 
Тек клиент кепілдік қызмет көрсету шарттарын 
ұстанғанда ғана мерзімдер қолданылады. Осы 
кепілдік өнеркәсіптік және/немесе коммерци-
ялық мақсатта пайдаланылатын бұйымдарға 
таралмайды. Сату кезінде сатушы кепілдік та-
лонын дұрыс толтыруын, аппараттың сериялық 
нөмерін, сату мерзімін көрсетуін, мөр басуын, 
сонымен қатар қол қоюын қадағалаңыз. Өнімді, 
жиынтықтылығын, технакалық жағдайын тек-
серіңіз, кепілдік шартттарымен танысып, қол 
қойыңыз.
Кепілдік талонында көрсетілген деректерге өз-
геріс енгізуге, өшіруге немесе қайтадан жазуға 
болмайды. Кепілдік келесіден туындаған 
зақымдары бар бұйымдарға таралмайды:
• дұрыс пайдаланбау, ұқыпсыз қолдану, дұрыс 
қоспау, ілеспе нұсқаулықты ұстанбау;
• дұрыс пайдаланбау, ұқыпсыз қолдану немесе 
жазатайым оқиға себебінен туындаған механи-
калық, жылулық және басқа зақымдардан;
• тазалап және ауыстырып тұруды талап ететін 
сүзгілерді, шаң жинағыштарды және басқа 
бөліктер мен аксессуарларды уақытында таза-
ламаудан;
• ішіне бөгде зат, сұйықтық, жәндіктер, кемір-
гіштер және т.б. түсуінен;
• электр бауы зақымдануынан;
• осы бұйымды пайдалану ережелерінде көр-

сетілгенінен басқа кернеумен немесе қорек-
тендіретін желінің стандартты параметрлеріне 
сәйкес келмейтін желіге қосудан;
• бұйым құрылымы өзгерістерін туындатқан 
біліксіз жөндеуден және басқа араласудан;
• тойтарылмас күш әсерінен (өрт, тасқын, най-
зағай және басқа);
• бұйымның ыстыққа төзімді емес бөліктеріне 
жоғары сыртқы температураның әсерінен;
• сериялық нөмірі өзгертілген, жойылған неме-
се анық басылмаған.
Кепілдік нақты тозу мерзімі бар тораптар, ме-
ханизмдер мен аксессуарларға (шаң сорғыш 
щеткалары, мультипісіргіштердің металл 
табақтары мен күйікке қарсы жабындыла-
ры бар пісіруге арналған қалыптар, шырын 
сыққыштардың торпышақтары, пышақтар, қап-
таршаң жинағыштар, ауыстырылатын сүзгілер, 
сусабындар, сұйықтықтар және т.б.), сонымен 
қатар аккумуляторлық қоректену көздеріне 
және қоректену батареяларына таралмайды.
Пайдалану бойынша нұсқаулыққа сәйкес кеп-
ілдіктің әрекетіне аспапқа кезеңді қызмет көр-
сету бойынша жұмыстар жатпайды.
Сіздің аймақта сервистік орталықтардың 
бары туралы ақпаратты сондайақ www.
redsolution.company сайтынан нақтылауға 
болады. Қазақстан Республикасында пайда-
ланушы қолдау қызметі: тел. +7 777 747 40 
44 (Қазақстан Республика бойынша телефон 
соғу тегін).
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Орам, пайдаланушы нұсқаулығы, сон-
дай-ақ құралдың өзін қалдықтарды қайта 
өңдеу бойынша жергілікті бағдарламаға 

сәйкес утилизациялау керек. Мұндай бұй-
ымдарды қарапайым тұрмыстық қоқыспен бір-
ге лақтырмаңыз.
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УСЛОВИЯ ГАРАНТИЙНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ

При продаже проследите, чтобы продавец правильно заполнил гарантийный талон, указал серий-
ный номер изделия, дату продажи, поставил свою подпись и печать. Проверьте комплектность и 
техническое состояние изделия, ознакомьтесь с условиями гарантии и поставьте свою подпись. 
Не допускается вносить изменения, стирать или переписывать данные, указанные в гарантийном 
талоне.
Информацию о наличии сервисных центров в вашем регионе можно уточнить на сайте 
www.redsolution.company. Служба поддержки пользователей в России: тел. 8 (800) 511-86-19 
(звонок по России бесплатный).
Адрес организации, уполномоченной на принятие претензий от покупателей и производящей 
ремонт и техническое обслуживание изделия (ООО «РЭД»): 108810, г. Москва, вн. тер. г. муници-
пальный округ Внуково, п. Совхоза Крёкшино, ул. Озерная, д. 5, стр.1, помещ. 22. 
Если вы недовольны качеством сервисного обслуживания (установленные требованиями За-
кона о защите прав потребителей сроки на устранение неисправностей по гарантии превыше-
ны, отсутствуют запасные части, некачественно выполнен ремонт и т. д.), обращайтесь в голов-
ной сервис-центр по телефону 8 (800) 511-86-19 или заполните форму на официальном сайте
www.redsolution.company. Благодаря обратной связи мы исправим возникающие недочeты, чтобы 
сервис был качественным, своевременным и удобным. Спасибо за вашу помощь.
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ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

Заполняется фирмой-продавцом / Сатушы фирма толтырады

Дата продажи / Сатылған күні

Фирма продавец / Сатушы фирма

Подпись продавца / Сатушының қолы Печать фирмы-продавца / 
Сатушы фирманың мѳрi

Серийный номер / Сериялық нѳмiр

Изделие надлежащего качества, укомплектовано, технически ис-
правно, претензий не имею. С условиями гарантии ознакомлен. 
Бұйымның сапасы жарамды, жинақталған, техникалық жѳн, шағы-
мым жоқ. Кепiлдiк шарттарымен таныстым.

Подпись покупателя /
Сатып алушының қолы
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Сделано в Китае
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